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Előfizetési árak:
Helyben : Vidékre küldve :

Egy evre . . 10 tói. — till. Egy évre . . lő kor. — till,
rel evre . . 6 „ — Fel évre . . 8 —
Negyed evre . 2 , 50 . Negyed évre . 4 J _ ’
Egy hóra . . 1 . — „ Egy hóra . . 1 „ TU ,

Egyen szám ára 4 fillér.

Főszerkesztő : BENEDEK JÁNOS.
Felelős szerkesztő : Jfj. MÓRICZ PÁL. 
Kiadók: HOFFHÄNN es KBONOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmi! es tobba&ör 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdetés minden *sc 

4 fillér.

A honvédkeriiletek.
Egy szegedi újságból pattant ki a 

hir, amelyet meg nem czáfoltak, hogy 
a honvédség szervezetében nagy vál­
tozás készül, még pedig magyar szem­
pontból, a vidéki városok szempontjá­
ból káros változás. E híradás szerint 
a honvédkerületi parancsnokságok ezen- 
tnl csak oly városokban lesznek, ahol 
már közöshadseregbeli hadtestparancs­
nokság van.Ez ismét egy lépés a hon­
védségnek a közöshadseregbe való be­
olvasztásához. Ezt azzal indokolják 
meg,hogy a honvédség háborn esetén 
úgyis kiegészítő része a közös hadse- i 
regnek s igy a hadsereg szervezése 
szempontjából kívánatos, hogy a had­
testnek és a honvéd kerületnek egy 
székhelye legyen. A budapesti, kassai, 
pozsonyi és zágrábi honvédparancs­
nokságok tehát megmaradnak régi he­
lyükön, inig a szegedit, székesfehérvá­
rit, kolozsvárit máshova helyezik s az I 
utóbbit Nagy-Szebenbe. Hir szerint a 
csendörkerületi parancsnokságokat is 
hasonló módon osztják be s még 
ezenfelül a vasúti üzletvezetöségeket is.

Az ember ezeket olvasva, azt 
hinné, hogy csupa nyári kacsa az

egész, melyet egy vidéki újságíró le- 
puffantott, aztán vége van. Hát pedig 
nem olyan kacsáról van szó, mert a 
Hazánk munkatársának alkalma volt 
erről a kérdésről egy, a lionv. mi­
nisztérium kebelében történő dolgok­
kal ismerős politikussal beszélni, aki 
megerősítette, hogy a híresztelések 
igazak. Igaz az a dolog, hogy a leg- 
mugyarabb városokat megakarják fosz­
tani a houvédk. parancsnokságoktól. 
Igaz az, hogy ezeket a parancsnoksá­
gokat mintegy alárendelt szervezeteket 
szintén beakarják osztani a közöshad­
sereg hadtestparancsnokságaiba. Sére­
lem ez közjogi tekintetből, de egyúttal 
sérelem anyagi tekintetből is, ameny- 
nyiben legmagyarabb városaink nagy 
részét megakarják fosztani a honvéd 
állománytól s ezen állománnyal kap­
csolatos anyagi haszontól.

Szeged, Székesfehérvár, Kolozsvár 
közgyűlésen, népgyülésen tiltakozni 
készül ezen tervbe vett intézkedések 
ellen.

Felírnak az országgyűléshez, meg­
mozgatnak minden fát, hogy ez a csa­
pás az említett városokról elhárit- 
tassék.

A szabadelvű pártkörnek Buda-

J pesten idéző tagjait is kellemetlenül 
érintette ez a katonai hir. Az egyik 

j kormánypárti politikus úgy nyilatkozott,
I hogy mikor a magyar nemzet úgy lel­
kesül a honvédségért, hogy arra min­
den áldozatra kész, mire való akkor 
az a törekvés, hogy ezt a honvédséget 
minélinkább letépjék a leikéről. A Jó­
zsef föherczeg daliás huszárjait, izmos 
karú bakáit, akikben nekünk gyönyö­
rűségünk telik, minek akarják mind­
jobban elszakítani tőlünk.

Minek zavarják meg a magyar 
nemzetnek legalább azt az ábrándját, 
hogy ,t honvédség az egykor múltjából 
feltámadó dicsőséges magyar nemzeti 
hadsereg magva ?

Politikai értesülésünk szerint a 
honvéd kerületiparancsnokságoknak ez 
az uj beosztási tervezete foglalkoztatni 
fogja az ősszel összeülő országgyűlést 
is. A függetlenségi párt interpelláczió- 
ban napirend előtt teszi szóvá a dol­
got abban a reményben, hogy a hon­
védségnek önálló magyar jellegére 
nézve nincs a pártok közt vélemény- 
különbség.

Pusztai kép.
Hangtalan a puszták véghctetlen síkja, 
Kékes levegőjét madár se hasítja.
Harmatos fűszálak némán bólintgatnak 
A keleti égen felragyogó napnak.

Pihen a természet édes andaigással,
Ébredő virágok suttognak egymással. 
Elmosódó zsongás .. . tán harangszó, távol , 
Reszkető napsugár, mint ezüstös fátyol .

Keleti ég alján, a hol a nap támad, 
Kavarul fellege puszták homokjának.
Szellő hozza hangját tompa dobogásnak, 
Közbe-közbe vágó kurta kurjantásnak.

Egyszerre — megszakad a természet álma, 
Hollószin paripán, levegőbe szállva 
Vágtat barna legény — haragos hűhója 
Megvadult lovára átkok-átkát szórja.

Harmadfii csikó még, nyerget sohse látott, 
Át tudná repülni a széles világot,
Szép sörényes fejét a sziigyóbe vágja, 
ügy fúrja magát a tenger pusztaságba.

A legény, ránőve, vékonyát szorítja,
Hangos riogással mérge tüzét szítja.

" I
Lengő sörényébe belemarkol olykor,

IS a megrémült pára ledobbanva horkol.
II
Tüskén bokron átal, átal vizon-sáron 
Űzi, veri, vágja hetedhét határon,

; Szakadó tajtékja rongyokba’ hull róla, 
Vékony inát csapja karikás csapója . . .

; Messze napnyugaton, a távol ködében 
Piros kendő repked a reggeli szélben,

, 5 Piroskendő szárnya mintha szállna,szállna . 
I Piros kendő szárnyán a falu szép lánya.

: Éj fekete fürtje sarkát veri hátul,
I Virágok leseinek csattogó dalától, 
Napsütötte karján kerezsi korsója, 
Derekára tűzve egyszin viganója.

Meglátja a legény mértföldnyi távolról, 
Lovát sarkantyuzva az iranyha fordul. 
Szilaj küzdelmében szomjúság tikkasztja, 
Hulló verejtékét tüze nap fakasztja.

Meglátja a lány is — de tetteti, mintha 
Piros kendő alól rá se kacsintna.
Teli két marokkal tép bokrot, virágot,
Kel sem igen veszi, ha tövisbe hágott.

Ott terem u legény . . . reszket paripája, 
Ijjedton mogtorpad gazdája szavára.

Rámered a lány is beszédes nagy szemmel, 
Gondolva titokban : be csinos egy ember 1

Vizet kér a legény, vizet kap egy szóra, 
Ölül, hogy szép lánynyal van találkozója. 
Mig szomját lehűli tiszta hideg vízzel : 
Kacsint a kis lányra nem egyszer, de tízszer.

Aztán pörge bajszát meg-megsodorintja, 
i Majd hogy meg nem szólal zsebében forintja ! 
Érez nagyot, szépet — csak úgy gondolatban, 
Nem szól, mert sokkal szebb igy kimondatlan.

Korsóját a lányka, hogy karjára vette 
Gömbölyű kis lábát útnak egyengette, 

i Mendególt szép lassan, vissza se tekintett, 
Csak piros kendője legyingetett, intett . . .

Bámulta a legény sokáig, sokáig . . . 
Mogpengotte halkan sarkantyus bokáit. 
Nagyot ühmgetett rá, — csettintett lovának 
S lassan neki vágott a kerek pusztának.

Oláh Oábor.
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Uj törvényjavaslat.
(Az állami tisztviselők fizetésrendezése és 

törvény a bevándorlás ellen.)
A pénzügyminisztériumban a fő­

városi értesítés szerint - - javában folynak 
az előmunkálatok az állami tisztviselők fi­
zetés rendezése érdekeben. Lukács László 
pénzügyminiszternek komoly és elhatározott 
törekvése, hogy már az őszi ülésszak elején 
beterjeszti a képviselőháznak az erre vo­
natkozó törvényjavaslatot. Hogy ez megtör­
ténhessék, a minisztériumok számára ezt a 
jelszót adták ki: a takarékosság, a legfoko- 
zottabb mérvű takarékosság !

Minden felesleges kiadást törölnek 
s a hol csak lehet, redukálják a kiadási 
tételeket.

Azt az összeget azonban, melyből a 
tisztviselő < fizetését javítani lehet főként a 
közigazgatás egyszerűsítése réven vélik meg­
szerezni.

Ez volt az oka annak, hogy a köz- 
igazgatási egyszerűsítése tárgyában össze­
hívott ankét sürgősen tárgyalta le az eléje 
terjesztett ügyeket. A tanácskozás eredmé­
nyei gyorsan feldolgozzák, ugy hogy még a 
jövő évi költségvetés elkészültéig tisztára 
látható legyen az elérendő megtakarítás.

Az állami hivatalokban ugyancsak csök­
kenteni akarják — természetesen fokozato­
san — a hivatalnoki létszámot és a mun­
kaiatok egyszerűsítésével és a létszám csők 
kentésével elérendő ftnancziális megtakarí­
tást fordítják első sorban a tisztviselők fize­
tésének emelésére.

A belügyminisztériumban is szorgos, 
sürgős munka folyik. Egész seregét a tör­
vényjavaslatoknak készítik elő. Első sorban 
az uj községi törvényt készítik elő, amely 
a közigazgatási reform folytatólagos munka 
jtiban első közigazgatási javaslata lesz a 
második ülésszaknak.

A bevándorlásról szóló törvényjavas­
laton is erősen dolgoznak. Ugy hogy leg 
később augusztus vége felé teljesen elkészül 
es akkor nyilvánosságra is hozzák. E tárgy­
ban még szeptember hónapban ankét ü 
össze és október közepe felé a javaslat már 
szintén a képviselöház előtt lesz.

A müveit közönség mindinkább növe­
kedő érdeklődésének és megnyilatkozó áldo­
zatkészségének viszonzásául körünknek is 
kötelessége megtenni mindazt, ami az ér­
deklődést egyfelől kielégíti, másfelől táplálja 
és fokozza.

E tekintetben Jegnagyobbb adósságunk 
nak tekinthetjük azt, hogy évkönyvünk kia­
dása több évről elmaradt. Ebbéli mulasz­
tásunkat mar a legközelebbi jövőben pólo- 
landjuk.

A néhai Emlékkert társulat tőkéinek 
kezelés végett átvétele folytán a Csokonai- 
és Emlék-kert gondozása is a mi felada­
tunk. E kötelességünknek is igyekeztünk 
tőlünk telhetüleg megfelelni s minthogy az 
Emlék-kertben, a kőoroszlán kihelyezésével 
már a közel jövőben egy újabb díszes em­
lékmű, a Szabadság-szobor fog felállittatni 
s a felállitási munkálatok már folyamatban 
is vannak, — a megkivántató átalakítási 
munkálatokat már is megtétettük.

A debreczeni kaszinó által kitűzött 
Kazinczy.pályázatra beérkező müvek meg- 
birálásál ez évben is választmányunk látta 
el kiküldöttei által és plénumában, s választ­
mányunk állapította meg a kitűzendő uj pá- 
lyakerdésekot is, melyeket a kaszinó vá-; 
lasztmánya módosítás nélkül elfogadott.

Nem mulaszthatjuk el még egy nem | 
annyira nagyjelentőségű, mint bensőséges. 
mozzanatát felemlíteni körünk múlt évi éle 
te folyásának. Élénk emlékünkben él meg j 
uz a durva és menthetetlen támadás, melya 
lyel legnagyobb élő költőnknek, Jókai Mór­
nak, ki holt porában is egyike lesz legna­
gyobb nagyjainknak, az országgyűlésen a 
kultusz-tárcza tárgyalása alkalmával i 
politikai gyülölség és elvakul ts^g nek-
rontott.

A méltatlanul megtámadott nagy költő 
előtt siettünk kifejezni azt a tiszteletet,

sunk javára továbnra is lekösse és biztosít­
sa, mert közgyűlésünk egyhangú lelkesedés­
sel beválasztotta őket a választmány tagjai 
közé. Továbbá nagy sajnálattal kell elbú­
csúznunk szeretett és tisztelt volt ügyészünk- 

] tői, Szilágyi Károlytól is, ki attól az állás­
tól, amelyet körünk megalakulása óta a 
Gsokonai-kör iránt való mély es igaz szere­
tettel töltött be, változott visszonyai folytan 
visszalépett.

Mindhármójuk iránt köszönetünket és 
hálánkat fejezzük ki ez ünnepélyes alka­
lommal s azzal a kívánsággal fejezzük be 
jelentésünket, hogy habár életük pályája 
oly fordulatot vett, mely fordulat elszólitot- 
ta őket a mi körünk kormányrudjától, mult- 
jokhoz híven tartsák meg lelkes szeretetü- 
ket körünk iránt a jövőben is ; utódaiknak 
pedig adjon a gondviselés erőt, kitartást, 
szorgalmat és képességet ahhoz, hogy czél- 
jaink meg valósi! ásában oly sikerrel mű­
ködhessenek, amint az az ö leikök legfor­
róbb óhajtása.

Debreczen, 190$
A választmány

Géresi Kálmán
elnök.

(Vége)

május a ,-en. 
megbízásából :

dr. Tüdős János
főtitkár

Egy református költő halála.
(tiudapesti levél.)

A szép Balatonnak egy édes szavú 
poétája tegnap gyilkot emelt maga ellen. 
Bizonyára uz egesz Dunántúl mely megdöb­
benést fog kelteni az a szomorú hir, hogy 
Soós Lajos csajági földbirtokos, a devecse-

I ... , , , rí járásnak egykori szolgabiráia aiiiz e"vnagyrabecsülést es hazahas hálát, a melyet i havl budapesli tartózkodás után főbe lőt?I
érdemei L° *r0' .nagysaga “ elevulhetetlen, maRát. Kenőiétől kezdve egész Keszthelyig,
mível. r 8 rDe^OCZ.ori. ?g?szía Balaton mnensó és túlsó partján a faluk-
muveJt közönségé erez. E figyelmünket a, ban kjtüzbetik a fekete

r 8 irt levélben mégha j meghalt, aki tegnap itt ebben a lázas fővá-
£ *01,« K,p„e„ . Halálon*

fogjuk megőrizni

A tltibreczeiii Csokonai-kor 
1901 évi jelentése.

Kényes cs nagy elismerésre méltó 
példája ennek az az adomány, melyet kü­
lön is kiemelnünk s melyért hálás köszönő 
tünket ezúton is kifejeznünk kedves köteles­
ségünknek ismerjük.

Városunk egyik legderekabb fiának 
a polgár erények mintaképének, néhai Csatiak 
Józsefnek utódai igazán boldog emlékezetű 
édes atyjok halála évfordulóján körünknek 
kifejezetten és világosan arra a czélra, hogy 
körünk nemes hivatásának szolgálatában 
minél nagyobb anyagi erővel rendelkezzék, 
1000 koronát adományoztuk.

Nem hallgatjuk azonban el, hogy az 
adna a Csokonuy körnek nagy befolyást és 
erkölcsi erőt, lm annak a társadalom­
nak, a melyben el és munkálkodik, min­
den müveit tagja zászlónk alá sorakoz­
nék. Ilu tagjainkat nem százakkal, de ezrek­
kel számolhatnánk, az szolgálná igazi buz­
dításul a let [erőseknek, az serkentené mun 
kara a lankadókat és a reményteleneket.
A társadalom müveit köreinek ily fokú ér­
deklődése kiküszöbölné lelkűnkből a küzde­
lem reménytelenségének gondolatát, mert az 
a nagy fényes sikernek volna biztos 
záloga.

partnak egyik legszebben éneklő dalnoka 
volt. Sujat maga állította meg sajgó szivének 
dobogását.

, mert aki
... .. , , I meghalt, aki tegnap ittköszönte meg. Mi pedig az o

veiét,
lyeztük el s kegyelettel 
ereklyetárunkban.

Tisztelt közgyűlés! line ez beszámo v>„, , «,lónk. Igyekeztünk híven előadni azokat az |atoni bübáms m cí lLkí n, 
eseményeket, melyek az elmúlt evben kő- a TLS ! g poetajáuak tar-
rönk életének kiemelkedőbb mozzanatait ke-! ^" L-llm L k - ,‘,egnyllí‘lkozlk az a

szeretet, melyet a kis magyar tenger min­
den cseppje, a Balatonpart minden homok­
porszeme iránt érez érezni tudó lelkem.

Nem volna teljes e kép." ha röviden .. De nem veszi rossz néven tőlem End- 
meg nem említenénk azt, hogy az elmúlt I ,s. ne,n.!s veheti’ hogy én Soós Lajost
évben a közönség élénk érdeklődése mel

pezték es azokat a vezéreszméket, amelyek 
körünk múltja és jövője feletti elmélkedé­
sünkben gondolatainkat irányítják.

lett három felolvasó ülést rendeztünk és 
hogy hat választmányi ülésen s egy rendki 
vüli közgyűlésén tárgyaltuk le es intéztük 
el az adminisztratív teendőket és körünk 
belső ügyeit.

Ezzel kapcsolatban emlékezünk meg a 
körünk vezetésében beállott jelentékeny 
személyi változásokról is. Körünk a napi 
politika kérdései és vitái előtt elzárta ugyan j

a Balatonvidék költőjét vele egy sorba he­
lyezem. Igaz, Soos Lajosról ma mindössze 
azt Írják a lapok, hogy verselhetett is. Igno- 
tusról meg azt Írják, hogy remekíró. Nos hát 
Soós Lajos nem volt Ignotus. Az apja egy 
nagyon becsületes református pap volt u 
Balaton pártján. Soós Lajos nem tudott to­
lakodni, hanem a mellöztotés miatt való túl­
ságos órzékenykedósben meghalni igen. Szó­
val s/egény nem volt a mai nyesett irodalmi— — — - — * V V* P J 1111 I •• "II I - I _ , *

kapuit, de azért nem akadályozhatta inog i körökbe való ember. Ezért kellett neki elpusz- 
azt, a mit különben őszinte örömmel és tu*n‘a’ mert ma n'ár odáig vagyunk a nem-

Betőfi föltá* 
benfentesc az 

úgynevezett írói társaskörök tájékén, hát 
oda jutna, ahova jutott a szegény Soós La­
jos, aki tegnap agyonlőtte magát.

büszkeséggel fogadott, hogy körünknek je-jzotl lrodíllom terén, hogyha 
onleg is agilis egyik nlolnökét Dobieczky!madnd ds nem _ volna néhány 

Sándort, továbbá volt főtitkárát Dr. Bakonyi 
Samut és volt titkárát dr. Benedek Jánost, 
a politika aktiv harezosai közé be ne soroz
za. Ezáltal a két utóbbit, mint tisztviselő-1 *
ltot eivesütettük ugyan, minthogy hivatali Soós Lajos mintegy hat héttel ezelőtt 
tisztségükről lemondottak, de gondoskodtunk i jött fel Kenéséről Budapestre. Valami ki- 
róla, hogy az ö kiváló tehetségeiket, a cul- fürkószhetlen bánat rágódott a lelkén. A 
turalis mozgalmak iránt való meleg szere múlt éjszaka le sem feküdt. Reggel öt óráig 
toioket es lelkes ragaszkodásukat körünk a ült az Oriont-kávóházhan, aztán hazament 
mi jövendőbeli haladásunk és munkálkodá-1 kerepesi-uti kicsiny hónapos szobájába, ha-
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fejébe.rom levelet irt s golyót röpített 
Menten meghalt.

Az életunt poéta neve Soós Lajos. 
Csajágon született 1856-ban. Apja Soós Ká­
roly református lelkész nagy gonddal ne­
velte. Amikor megnőtt, beadták Pápára a 
gimnáziumba, ahol már az önképző körben 
több csinos versével vonta magára a figyel­
met. Utóbb feljött Budapestre s orvostan­
hallgatónak iratkozott be az egyeteámre. Hir­
telen abba hagyta orvosi tanulmnyait s 
jogi fakultásra ment. Mikor levizsgázott, 
Komáromban jegyző lett, majd elment Tor- 
da-Aranyos megyébe, ahol aljegyzőnek vá­
lasztatták meg s később Veszprémben meg­
választották a devecseri járás szolgabirájá- 
nak. Erről az állasáról is lemondott.

Hazament Kenessére a birtokára. Ott 
élt békés nyugalomban özvegységre jutott 
édes anyjáv 1 Konkoly Thege Johannává . 
Közben beutazta Olasz- és Francziaországot, 
de amint hazatért Magyarországba, tüstént 
lesietett a Balaton partjára.

Hat héttel ezelőtt magához vett ez9r 
forintot s feljött a tővárosba. Eleinte az 
Orient-szállodában lakott, junius elsején 
azonban hónapos szobát bérelt a Kerepesi- 
uton, a 38-as ház második emeletén, hol is 
a legény! lakásában agyonlőtte magát.

Haláláról telegrafier értesítették a nő­
vérét. Szántónét és tiabay Kálmán Író tár­
sunk feleségét, aki kora délután a fővárosba 
érkezett.

-- A hová megfárdt 
Fejemet lehajtom :
Itt legyen a sírom 
A Balaton parton, —
Melyet úgy imádott 
Ez a fájó lélek . . .
Áldott legyen a perez,
Melyben ide térek.

Ez volt a poéta hattyúdalának utolsó 
szakasza. Kívánságát a nővére teljesiti és 
hazaviteti a Balaton mellé . . .

Ott a Balaton partján ismerték őt és 
szépségés dalait.Szerették mindenütt. A re 
formátus poétát lelkesen üdvözölték a hen-_ 
cések tihanyi kolostorában, Jánossy Gusz 
táv katholikus püspök palotájában, a készt" 
helyi premontreiek pedig meghívták, hogy 
legyen vendégük, amig él. Nem ment el. 
Elment a halálba. Édes jó atyámfiai ott a 
Balatonparton húzzátok meg a harangot a 
szegény Soós Lajos halála hírére. A ti 
költötök volt. Egy harangkonditást s a 
balatonparti asszonyok egy konyát kiérde 
meltc . . .

M. Gy.

NAPI HÍREK.
Egy amerikai magyar református 

papról.
A „Debreczen“ olvasói előtt már 

jól ösmert ós becsült a clevelandi ki­
váló magyar református pap, Csutoros 
Elek egykori berettyó-ujfalui káplán 
neve. E kiváló magyar érzésű pap 
egyik lelke azon dicső mozgalomnak, 
mely Amerikában fölépíti Kossuth- 
apánk szobrát és hogy Csutoros mi­
lyen kedvelt és népszerű az amerikai 
magyar hivek előtt, ez kitetszik az 
amerikai Magyar Hírmondóból átvett 
következő hírünkből :

A magyar ref. egyház község va­
sárnap, a délelőtti istenitisztelet után 
közgyűlést tartott, melynek legérdeke­
sebb tárgyát Csutoros Elek lelkésznek 
az a bejelentése képezte, hogy Youngs- 
townba igen kedvező meghívást ka­
pott az ottani magyar ev. ref. gyüle­
kezettől. A clevelandi gyülekezeti, mint 
előre volt látható, nem akar sehogy- 
sem belenyugodni kedvelt lelkészének 
elvesztésébe és oly határozatokat ho­
zott, melyekkel tanulságot tett ál­
dozatkészségéről és melyek ellensú­
lyozzák a youngstowni ajánlatot. Csu­
toros Elek lelkész most vasárnap fog­
ja közölni elhatározását gyülekezeté­
vel. Reméljük, hogy ez elhatározás 
meg fog felelni a clevelandi magyar­
ság közóhajának és tiszt. Csutoros 
Elek megmarad továbbra is clevelandi 
lelkésznek és a clevelandi magyar kö­
zélet oszlopos tagjának.

Ha sok ilyen szeretett, hazafias, 
erős magyar papja volna az amerikai 
magyarságnak, ekkor nem kellene 
félteni kivándorolt testvéreinket a szél- 
zülléstől.

A debreczeni ev. ref. egyház
ösztöndijosztó bizottsága 1902. év julius hó 
5 én. dl e. 11 órakor az egyház tanácster­
mében üió-t tart. Tárgyak : Ösztöndíj kér­
vények.

A Vígszínház művészei Debreczenben.
Jeleztük már, hogy Liptai Károly jeles 

hírlapíró azzal a kérelemmel fordult a ta­
nácshoz, engedje meg, hogy a Vígszínház 
művészgárdája itt három előadást rendezzen. 
A szinügyi bizottság tegnap tartott ülésén 
mondott véleményt a kérvény felett. Hosszas 
vita indult meg a bizottságban s végered­
ményében a bizottság a>t a határozatot hozta, 
hogy teljesiti a Liptai Kornél kérelmét, de 
csak az esetben, ha erre vonatkozólag Makó 
Lajossal érintkezésbe lépve, engedőimet meg 
nyeri az előadások megtorlására. A biz. ezzel 
a javaslattal teszi a köreimet a tanács elé.
A mi szerény véleményünk szerint a Víg­
színház művészeit elutasítani helytelenség 
és botrány volna akkor, a mikor a miss 
Duncan komédiás bódéba illő „táncz poé- 
zisének“ teret nyitottak a debreczeni nem­
zeti színházban. Ezt a botrányt tehát ne 
tetőzzék most még azzal is, hogy a színpad 
hivatott művészeit kicsukják a színházból ; 
de viszont ellenben kössék ki azt, hogy a 
Vígszínház vándor művészei ne „Az őrnagy 
ur“ féle disznóságokban mutatkozzanak be, 
hanem tisztességes lehetőleg magyar dara­
bokban. Mert nem Ítéljük még sem a deb­
reczeni közönséget oly elfajult Ízlésűnek, 
hogy inkább az ocsmányság, a disznóság, 
mint a művészet érdekelné.

lom napja : 1902, VI/27. Nyolcz év után
azután beszámolhatnak arról is, kinek ho­
zott szerencsét a nógylevelü lóhere ? A leá­
nyok egyben közös képen lefotografáltatták 
magukat, s a fogadalomról okiratot állítot­
tak ki, a melyet nyolc zvankilen- 
czen Írtak alá. És ez a találkozó bizonynyal 
érdekesebb lesz, mint a mikor ügyvéd, pro­
fesszor, hivatalnok és egyéb foglalkozású 
száraz urak találkoznak és a pezsgő má­
morában elevenítik föl a süldő évek remi­
niszcenciáit . . .

A siketnéma iskola
felállítása tárgyában városunkban és Hajdú- 
megyében megindult mozgalom mindinkább 
termi gyümölcseit. Újabban Polgári Sándor 
Csemete-utczai lakos gazdálkodó juttatott 
hozzám dr. Bakonyi Samu országgyűlési 
képviselő utján 10 koronát, mely adomá­
nyáért fogadja a magasztos ügy nevében 
hálás köszönetemet. Mint nagyon is figye 
lemre és követésre méltó ténykörülményt 
hozom nyilvánosságra, hogy dr. Bakonyi 
Samu országgyűlési képviselő, a siketnémák 
nevelesi ügyének leikarolása czéljából ala­
pítandó egyletbe való belépéshez, rövid egy 
nap alatt 30 tagot gyűjtött; a további gyűj­
téshez egy újabb aláírási ivet vett magához. 
Akik aláírási ivet óhajtanak magukhoz venni, 
szíveskedjenek eziránt a városház épület 
17-ik számú szobájába küldeni. A kik pedig 
már ilyen ívnek birtokában vannak, igye­
kezzenek azt mennél több aláírással ellát­
tatni s hozzám e hó 20-ig eljuttatni. Deb­
reczen, 1902. julius 2. Oláh Károly, ta­
nácsnok.

Fogadalom a négylevelii lóhere jegyében.
A aradi polgári leányiskola IV. osztá­

lyának végzett növendékei elhatározták, hogy 
utolsó vizsgájuktól számítva n olez év múl 
va- 1910 junius 27 én délelőtt tizenegy óra­
kor valamennyien találkoznak. A találkozás 
helye : a városligeti vendéglő terrasza. S a 
mit leányok csinálnak, abba mindig beke­
vernek egy kis poezist. A fogadalom emlé­
kéül csinos zsuzsukat csináltattak : arany­
nyal befuttatott ezüst négyle velü ló­
herét, a mely be van vésve a fogada-

Eskűvö és eljegyzés.
Pauncz Ede biztosítási intézeti főtiszt- 

viselő Eszékről örök hűséget esküdött Katz 
Mihály földbirtokos kedves leányának Jolán­
nak. — Schönhofer Eugéniát Kassáról elje­
gyező Bán Géza hajdu-nánási ev. ref. ta­
nító, a nánási tanítótestület elnöke és a 
függetlenségi párt lelkes tagja.

A szinügyi bizottság
tegnap foglalkozott Bodnár Géza hivatalnok, 
Linhardt Vilmos és Gyöngyössy Viktor festek 
kérelmével, kik a -i'.i in ub.tn recla nfüggö 
nyök felOllitását kérték. A bizottság egy szó­
többséggel nem javasolja a tanácsnak a 
reklám-függönyök felállításának engedélyezé­
sét. Ezt az újítást még nem tartják idő­
szerűnek.

Halálozás
Kovács Dezsőt, a Hungária kávéház 

népszerű igazgatóját súlyos csapás érte. 
Anyósa Róth Móriczné hosszas szenvedés 
után elhunyt. A jótékonyságáról ösmert 
úrnő halála kiterjedt és nagy családot bo­
rított gyászba. Temetése tegnap ment végbe 
nagy részvét mellett.

Innét-onnét
-- Julius 3. —

(Három fűszál.)
Egy derék erdélyi testvérünk András 

mester felkérésére, az amerikai Kossuth- 
szobor alá, földet küldött a piski csatamező­
ről, a hol Bem apó a honvédéivel egyik leg­
dicsőbb, de legvéresebn diadalát aratta . .. 
Még egy kis marokra való fűszálat is szede­
getett össze a csatamezöröl. Valami külön­
leges, rozsdaszinü fűszálak ezek ... — A 
küldött levél szerint a piski hid melletti
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cgatamozö mind ilyen virágokat terem . . 
Három fűszál nekem is jutott e küldemény 
bői. NomzetisZinü szalagból csokrot köttetek 
reá. kemény papirosra ragasztatom fel és 
üveg alá, rámába helyeztetem a három fű­
szálat. Kedves ereklyém lesz. Pedig hiszen 
a magyar földön mindenütt kövér rendekre 
lehetne kaszálni a füvet, mely a szabadság­
ért küzdött és halt magyar vitézek véréből s 
porladó hamvai lölött fakadt föl.

Ez a három fűszál bánatos kis szá­
lacskájával, lándzsa hegyes fejecskéjével, 
mintha csak beszélne . . .

Az ágyukerekek a földbe nyomtak min 
két. A vaspatkók keresztül gázoltak rajiunk. 
Az ágyúgolyó gyökerestől szaggatta a gyönge 
testűnket. A haldokló honvéd szive vére 
minket lürösztött . . .

Ámde ágyú dörgés, puskaropogás, kard­
csattogás, a pirossipkások diadalkiáltása 
mind elnémult . . . Isten tudná, merre, hol 
azóta a két sereg, mely a piski hídnál, mely 
a piski csatamezül! mérkőzött ? ... A 
had verő daliák olporladtak. A kardot rozsda 
marja. De mi gyönge fűszálak ma is élünk. 
Élünk s mi vagyunk a tanúi, micsoda há­
látlan, micsoda feledékeny a magyar bősei 
iráni; mert a piros sipkás honvéd szobra 
ma sem all még fent a piski mezon.

Csupán három fűszál ez, a mely az 
enyém. Olyan különös rozsdás vörös a színe. 
A piski mezön nőtt ... De sok minden 
eszembe jut, az édes íujdulmas gyönyörtől 
reszket a szivem, midőn a gyönge fűszála­
kat nézem ... A magyar földön minden 
vidéken kövér rendeket lehetne kaszálni, 
mely a dicső szabadsághősök véréből fa­
kadt fel . . . Ezen mai csúnya korszakra 
követkczik-c meg vajon idő, midőn nemze­
tünket vérünk hullajtilsával válthatjuk meg 
a jelenlegi bilincsekből, pusztulásból és hí­
nárba sülycdésből ? . . . Biztató, vigasztaló 
jelként megőrizem ezt a három fűszálat, 
mely különös rozsdaszinü, mely a piski me­
zőn termett.

nemes Portörő Kelemen.

A Debreczeni Munkás Dalegylet,
ez a derék s törekvő egylet 1902. évi jul. 
ho 5 én, szombaton a nagyerdei „Dobos“ 
pavillonban Keller Sándor egyleti karnagy 
vezetése mellett Kiss Gyula zenekarának 
közreműködésével zártkörű Dalestélyt ren­
dez. Kezdete este 8 és fél órakor. Belépti 
jegy személyenként 1 k. 40 f. Előre váltott 
jegy I k. 20 f. Jegyek előre váltható. Kúrián 
Gyula órás üzletében (Piacz-utcza) Magyar 
Fercncz fodrász üzletében Kossuth-utcza. 
Nicht J. füszcrüzletében Moster-utcza és 
este a pénztárnál. A terembe csak belépti- 
jegygyel lehet bemenni. Kéretnek a pártoló- 
tagok, hogy jegyeiket mutassák mega pénz­
tárnál s ott ingyen kapnak belepő jegyet. 
1902. évre szoló pártoló tagsági aláírás mű­
ködő tagoknál és a pénztárnál elfogadtatik, 
esetleg u már megfizetett belépti dij a tagsági 
illetékbe bcszámitatik. Alapító és párto­
lótagok szabad jegyeiket használhatják. Fc- 
lü fizetések köszönettel vétetnek és hir- 
lapilapilag nyugtáztatnak. A dalestély mű­
sora : 1. Nyitány a zenekar ,által. 2. El
venélek . . . Erkeltől ; előadja a dalegylet.
3. Magyar dalok, énekli : Buczonyi Erzsiké

Dóczy Emil tb. alügyész és dr. Nagy Kál­
mán tb. alügyész, Roncsik Lajos főszámve­
vőt Kondor Kálmán számvevő, Aczél Géza 
főmérnököt Tikos mérnök, dr. Tóby Elek 
jegyzőt dr. Tóth Emil tb. jegyző s végül 
dr. Tóth Emilt Kovács Kálmán helyettesí­
tik. Amint látjuk, Csóka Sámnel titkár és 
Kovács Kálmán jegyzőt kivéve a város urai 
mindnyájan élvezni fogják a vakácziót.

Fülöp rendőrbiztos felgyógyul.
Városszerte élénk és őszinte részvétet 

kellett annak idején Fülöp András rendőr- 
biztos öngyilkossági kísérlete. A Kossuth- 
utczai temetőben háromszor lőtt magára 
s haldokolva szállították ki a közkürházba. 
Kezelő orvosai nem bizlak felgyógyulásában, 
de Fülöp erős természete legyőzte a halálos 
veszedelmet. Állapota napról-napra javult s 
ma már annyira jól van, hogy egy-két nap

ri mühelyfőnőket kamarai levelező fagokká a'att felgyógyulva elhagyja a közkórházat.
1 A golyókat egyelőre nem bántják, ha telje­

sen megerősödik, akkor Röngten-sugarak

4. Népdalegyveleg, Goll J -tői előadja : a 
dalegylet, 5. Vig szavalat előadja : Brinke 
Gábor. 6. Tarka madár, Kercyer-től ; előad­
ja, a dalegylet. Hangverseny után táncz.

Hajdnvármegye központi választmánya
f. hó 15-dik napján, délelőtt 10 órakor 
az alispán hivatalos helyiségében a 
vármegye székesházában ülést tart. Az 
ülés tárgya az 1903. évre szóló ország- j 
gyűlési képviselői választói ideiglenes | 
névjegyzékek ellen beadott febzólamlá- j 
sok és észrevételek elbírálása.

A kamara nj levelező tagjai.
A Kereskedelmi .és Iparkamara legu­

tóbbi közgyűlése dr. Boldizsár Kálmán ren 
dörkapitányt és Podolsky Béla máv. gépgya-

választotta.
[ segélyével távolitják el.A debreczeni országos vásár.

Debreczcnben a legközelebbi országos 
vásárt, az úgynevezett Nagy-Boidogasszony- 
napi vásárt augusztus 4 töl L12-óig tartják 
meg. A vásár sorrendje a következő lesz :
Augusztus 4 én, 5-én és ti-án, azaz hétfőn,
kedden és szerdán lesz a bor gyapjú, méz,! ,'éu'eszreTóTéíünkef erre is fentartva : 
dió stb., továbbá toll, iparczikkek, gabona es 
terményvásár. Augusztus 7-én és 8 an, azaz,

A tanács és a Vígszínház.
Lapunk más helyén már foglalkozunk 

a Vígszínház művészeinek debreczeni vendég- 
I szereplésével, itt a délelőtt hozott vonatkozó 
tanácsi határozatot adjuk.... A már meg

va :
A tanács ma délelőtt már foglalkozott 

csütörtökön és pénteken : juhvásár. Augusz- is a Vígszínház tagjainak idejövetelével. — 
tus 9 én és 10-én, szombaton és vasárnap : Hosszas eszmecsere fejlődött ki s végered- 
sertésvásár. Augusztus 10-én és 11-én, va- menyében a szavazás eredménye az lett, 
sárnap és hétfőn : lóvásár. Augusztus 11 én hogy a tanács szótöbbséggel a szinházbizott- 
és 12-én, hétfőn és kedden barom vásár. ság javaslatát fogadta el. Egyidejűleg azt

is kimondta a tanács, hogy a kért 25% ár­
felemelést is engedélyezi. Csodálkozunk, 
hogy a tanács is ilyen vaskalapossaggal 

Debreczen egyik köztiszteletben tárgyalta ezt u kérdést s ilyen különös há­
borította tározatot hozott. A határozat éppen annyi, 

mint semmi. A tanács ugyan nem kif'ogá-

Egy fiatal ári leány rejtélyes halála.

álló családját mély gyászba 
az a váratlan s megrendítő haláleset, solja, de függővé teszi Makótól, ha neki tet­
tnél y ma történt. Egy fiatal, szép 1” Iszik megengedi, hogy játszanak itt, ha nein 
éves leány hunyt cl hirtelen, rejtélyes akarja, nem ad nekik engedélyt. —
körülmények között. Jóna Dániel unó- Ilyen körülmények között kár volt a tanács- 
kaja, Péntek Margit még tegnap este engedélyt kérni Liptai Károlynak, leg- 
vigan, a legjobb kedvvel sétált az ! helyesebh iett volna, ha egyenesen Makóhoz 

. . intézi kereset, mert — úgy latjuk — a ta-
ntezan s mikor lefeküdt sem panasz-:nács határozatából, hogy a tanácsnak is a 
íodott rosszullétröl. Éjjel 2 órakor lett sziuigazgat* dirigál. A tanács nagylelkűen 
rosszul, azonnal orvosi segélyt hívtak, átengedte a színházat üuncannak, ki alapo­
dé eredménytelenül, mert a viruló, 
különben egészséges szép leány ma

san folültette, becsapta a közönséget és 
most ime az igazi művészektől megvonja

____I ... ,„ ,' 'IT 1 az engedélyt. E határozattal újabb szegény-
1 1 órakot meghalt. Hozzatar- j ségj bizonyítványt állított ki magáról a ta-

tozúi állítása szerint szivszélhüdés nács, melynek eme körültekintő politikája 
okozta volna halálát.Az eset a milyen nem valami nagy önállóságra mutat, 
feltűnést, ép oly mély részvétet is kel­
tett mindenfelé.

Szabadságolások és helyettesítések a vá 
rosnál.

A tanács ma tartott ülésén intézték 
el a sznbadsägolasi ügyeket s ezzel kap­
csolatban a helyettesítéseket. A tanács tagjai 
majdnem mind kiveszik szabadságidejüket. 
A polgármestert Komlóssv Arhur, Komlóssy 
Arthur főjegyzőt Vecsey Imre, Boczkó Sá­
muel főkapitányt Vógh Gyula. Körner Adolf 
tanácsnokot Oláh Károly, Vecsey Imrét 
Körner Adolf és Kovács Kálmán t. jegyző, 
Oláh Károlyt Körner Adolf. Hajdú Gyula 
tanácsnokot Varga Károly jegyző. Varga

A Vilmos huszárok gyakorlaton.
A kékdolmányos Vilmos huszárok 

a nagy gyakorlatot Aradon és Arad 
vidékén töltik le, Julius 29 töl augusz 
tus 11-ig Aradon gyakorlatozik ez a 
délezeg, szép, magyar huszár ezred. 
A dandár gyakorlatokat pedig Nagy­
fám Nagy-Szelistye tájékán cselekszik, 
meg. Király gyakorlatban nem lesz ré­
szük.

Az Emke kávéház és a tanács.
Az Emke kávéház tulajdnoosa Kiss

Károlyt Hajdú Gyula, Király Gyulát Szabó Adolf azzal a kérdéssel fordtilt a tanácshoz 
Kálmán jegyző, Bészler Károlyt dr. Med- t engedje meg neki, hogy hasonlókép a Hun- 
gyaszay Dezső, Szabó Kálmán jegyzőt Ki- I gáriához, a kávéház elé 5 asztalt kitohes- 
. y „ yu, ^ tanácsnok és Kovács Kálmán | sen. A tanács ma foglalkozott a kéréssel s 
jegyző, Abraháin László főügyészt dr. Ma-tarra való tekintettel, hogy az az oldal 
goss György alügyész és Nagy Sándor tb. I épen a legélénkebb forgalmi hely s a korzó 
tougyosz, dr. Magoss György alügyószt dr.' is ott van, a kérelmet nem teljesítette.
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üj tagok fellépte a czirknszban.
A Wollner tetvérek czirkuszvariete tár­

sulata napról-nupra nagyobb kedveltségnek 
örvend. A társulat még három napig marad 
itt s az igazgató ezt az időt arra használja 
fel, hogy a Garré czirkusz két hires tagját 
és a világhírű csodaszép fiatal nőt Miss 
Tonnyt és William Olschauszkyt szerződ­
tette. A czirkuszi két művész holnap lép fel 
először.

Az összedarabolt ékszerész.
A legújabb budapesti borzalmas bűn­

esetről már megemlékeztünk. Erre vonatko­
zólag most a következő újabb fordulatot 
jelenthetjük : Budapest bünkrónikájában is 
— pedig gazdag az — ritka az olyan bnr- 
zalmas bűntény, amely tegnap történt a 
külső Teréz-városban. Tegnap este kilencz 
óra tájban a Sziget-utczában levő Kelemen- 
féle ócska épitöanyag-telep kerítése mellett 
egy rettenetezen megcsonkított férfi hullájára 
akadtak a járókelők. A holttesten fekete ruha 
volt, két lába térdben levágva, hasán óriási 
seb, két karja is csonka, nyaka keresztül 
vágva. A borzalmas látvány nagy tömeg 
embert csalt oda, akik közül sokan felis­
merték a meggyilkoltban Erdei Sándor házaló 
ékszerkereskedőt. A rendőrséget rögtön érte­
sítették a bűnesetről, valamint a meggyilkolt 
családját is. Így sikerült a következőket 
megtudni. Erdei tegnap reggel 9 órakor ment 
el hazulról. Pár ezer korona készpénz s 
ugyanannyi ékszer volt nála. Pénzt ment be 
hajtani azokon, kik részletre vásárolták nála. 
Vevői többnyire külvárosi gyári munkások 
és iparosok voltak. Estig sem tért haza, 
felesége aggódni kezdett érte s ekkor jött 
a rettenetes hir. Még az éj folyamán akad­
tak tanuk, kik egyetmást tudtak mondani a 
bűntényről. Ugyanis többen láttak egy asz- 
szonyt, ki gyermekkocsit tolt a Szigeti ut­
czában maga előtt. Valószínű, hogy ebben 
volt a holttest elrejtve. A rendőrség egy 
detektivfőnök vezetése mellett huszonhat 
detcktivvel nyomozott. Eddigelé semmiféle 
olyan nyomra nem akadtuk, melyen remél­
hető lenne a bűntény kiderítése. A gyer­
mekkocsi nyomai a Csanádi-utczában vesz­
nek el. A rendőrségen ma jelentkezett egy 
tanú. ki azt valotta. hogy tegnap este látta 
a Kerdinand-hidon, amint két férfi egy gyer­
mekkocsit vitt s mellettük egy asszony ha­
ladt. Továbbá leltek egy zsebkést, melynek 
pengéje tele volt aludt vérrel. A holttestet 
a törvényszéki orvostani intézetbe vitték ki. 
Ma azaz szerdán délelőtt Hegyi Józsefné 
följelentésére a gyilkost Petro Gyuláné sze­
mélyében elfogták. Férje és albérlője mit 
sem tudtak róla. Az öreg ékszerész déli egy 
órakor jött hozzá, s tartozását kérte, s mert 
nem tudott fizetni, az asszony vallomása 
szerint. Erdei arezulütötte. Önvédelemből 
fojtotta meg, s aztán, hogy bűnét clpalás­
tolja, feldarabolta. Az eset többi részlete is­
meretes. Mindössze 80 koronát s nehány 
ékszert találtak a gyilkosnál. A zsákmány 
többi részét elrejtette. A gyilkos asszonyt 
fogva tartották.

A Fülöp szigeti hóhérok.
Egy ismert franczia újságíró, de Nor- 

vins, a párisi Revue-bon czikkot tett közzé 
az aiiuorikaiak hadviseléséről a Fülöp-szige- 
teken. Sokszor voit már szó az amerikaiak 
kegyytlenkedésciről, a melyekről Norvins 
most hiteles adatokat tolt közzé. Az ember 
elborzad, olvasva, milyen kogyotlensógokot 
követtek el az amerikai katonák és tisztek, 
sőt megtörtént, hogy a tábornokok egyene­
sen meghagyták katonáiknak, hogy ily kö­
zépkorba való kínzásokat elkövessenek. Egy

amerikai katona levelében olvassuk, hogy 
tiuimbal község elöljáróját egy tó partjához 
hurczolták és addig öntöttek vizet a szá­
jába, a mig vallott, a vizbe sót is kever­
tek, hogy hatásosabb legyen s a szerencsét­
len embernek a gyomrára léptek. Hasonló 
kizásról tesz tanúságot egy Schnei Mihály 
nevű katona levelében. Elmondja, hogy 
több elfogott felkelőt is alávetettek ilyen 
vizpróbanak. Két-három galon vizet (egy gá­
ton ötödfél liter) töltöttek a szérencsétlenek 
szájába, a inig testük két-háromszorta olyan 
kövér nem lett, mint a milyen azoperáczió 
előtt volt. A mikor a vizpróba véget ért, a 
foglyokat agyonlőtték, holttestüket pedig 
odadobták a kutyáknak martalékul. Bar­
nett John káplár hasonló rémes eljárásról 
tesz tanúságot. Tassi város elöljáróját elfog­
ták és a tisztek rendeletére egv darab bam­
busznádat dugtak a foga közé, hogy nyitva 
kellett tartania a száját.

Azután vizet töltöttek beléje, a moly 
száján és orrán keresztül folyt belé, A mi­
kor teste már annyira megdagadt, hogy kö­
zel volt a megfuladáshoz, összeszoritották 
a gyomrát, úgy hogy az öszszes viz kijött 
belőle. Erre a tolmács igy szólt hozzá :

— Beszélj.
— Nem tudok semmit arról, hogy mi­

nő erővel rendelkeznek a fólxelök a város 
körül.

Rögtön megújították a vizpróbát, sőt 
szappant kevertek a vizbe, úgy hogy a 
szerencsétlen ember az oporáczió alatt 
elájult. E mellett a merikai katonák valósá­
gos hajtóvadászatot rendeztek öregek, bete­
gek és gyermekek ellen. Egy O'Brien nevű 
káplár levélben megírja, hogy az amerikai 
katonák oly kegyetlenül bántak a bennszü­
löttekkel, hogy egy asszony gyermekeivel 
együtt inkább bennógett házában, semhogy 
az ellenség kezébe kerüljön. Most utólag 
kiderült, hogy a washingtoni hadügyi hiva­
talnak tudomása volt mind e kegyetlenke­
désekről, de nem tett semmit a bűnösök 
ellen. Csak legutóbb Roosevol határozott 
föllépésére indították meg végre az eljárást 
a bűnös tisztek ellen, de kétségbe vonják, 
hogy sikerül neki a kegyetlenségeknek véget 
vetm.

Levél a szerkesztőhöz
Tekintetes Szerkesztő ur !
Szíveskedjék a lenti kis czikket b. lap­

jában közzétcrii.
Magyar asszony kérelme.

A helyi vasul egyik kocsijában ültem 
két kis nebulómmal tartva a nagyerdő felé. 
Egyszerre beszáll egy parasztusszony, a 
bennülöket'igazi magyar szokással köszöntve 
„Adjon isten jónapot“, mely többet foglal 
magában a divatnak hódolók által felkapott 
legújabban uton-utfélen hallható a német 
„Ich habe die Ehre s franczia „l’ai l’avan- 
tage, utánozni akaró „Van szerencsém“ 
avagy már a halállal vergődő „ Alászolgájá“- 
nál. Annál is inkább, mivel látszott asszo­
nyunkon, hogy azt oly igazán kívánja, mint 
csak egy magyar szív, egy magyar női szív 
kívánhat. I.eült mellém, engedőimet kért, 
hogy ne nehezteljek rá, ha egy pár kérdést 
intéz hozzám. Csak tessék, mondám, hogy 
is neheztelnék, hiszen kedves testvérem 
nekem, valóban úgy szeretem hazám ezen 
jámbor testvéreit. Halkan kozdé el igazán 
szivetrázó mondókáját, mit én oly áhítattal 
hallgattam, akár csak valami szent pap pré- 
dicatióját, mert azé a szegény tehetetjeu 
szegény magyar asszonyé még annál is 
igazabb, meginditóbb volt. Nem akarom 
corrigált alakban, amolyan újabb ruhába 
öltöztetett alakban előadni azt, minek fül-

tanuja voltam, mert határozottan merem 
állítani, hogy az a jámbor asszony nem 
válogatta meg igen szavait, hanem beszélt 
úgy, mint szive dictálta. Amúgy mesteribb, 
emigy igazibb. Komádiból jöttem — mondá 
— hol kis birtokom van, de kis birtokom 
egyetlen gondviselőjét, megmunkálóját, fenn­
tartómat, daliás fiamat becsipték 3 hosszú 
esztendőre katonának. Második férjem, fiam 
mostohája, részeges csapodár, tékozló em­
ber, s ha fiam az őszre berukkol, elveri azt 
a kis vagyont. Bejöttem tehát Debreczenbe 
Oláh tanácsnok úrhoz valami tanácsot kérni. 
Könnyezve mondotta ezt a kis minden ma­
gyar embert megindító históriát. Biztattam, 
hogy legyen nyugodt, ha csak lehet segíte­
nek rajta az arra hivatott urak, mert hiszem 
és tudom, hogy a ki azzal a jámbor ma­
gyar asszonnyal beszélt, anöuk, ha még oly 
kemény szive volt, megindult rajta. Hiszen 
és tudom, ha csak beszélhetett egy arra hiva­
tott és rajta segíteni tudó úrral, az megígérte 
bizonyára, hogy segitni fog rajta. — Sze­
gény jámbor magyar asszony, hiszen olyan 
iyazat mondott. Hát nem tönkremegy, nem 
koldusbotra jut-e az egykor jobb napokat 
látott és mar most is a tönk szélén levő 
magysrasszony és vele együtt fia? Hiszen 
most is, habar előre haladott korú, csak 
saját és fia munkája révén képes elsőrendű 
csekély igényű szükségleteit fedezni. — Mit 
csinál majdan, ha fiának, amúgy katonásan 
mondva, bé kell rukkolnia. Képes lesz ki­
csinyke földjét megmunkálni ? Szegény asz- 
szony ! avauy lesz e türelme egyetlen fiától 
olyan távol lenni ? És nem e ha fiától vala­
mi bus levélkét kap, kis pénzt vesz tel, 
uzsorások hálójába kerül és veheti koldus 
botját. Bizok, a magyarok ősi istenében, hogy 
ha csak mód van rá, segítve leend. Debre- 
czen, 1902. julius 1. G r ü n I o 1 d Vincze.

Vérengzésért kitüntetett csendőrök.
A pinczeholyi képviselőválasztásnál köz­

reműködött csendőröket a „helyes fegyver­
használatért“ vitezségi éremmel tüntették ki. 
A „helyes fegyverhasználat“, mint a hi­
vatalos kifejezés oly szépen mondja, ab­
ból állott, hogy a csendőrök nagyszerűen 
lőttek, éppen olyankor, — mikor szükség 
volt reá és éppen olyan helyre, — 
ahol sokan voltak együtt. Rátkay László küz­
dött a választáson egy néppárti ellenjelölttel, 
egy káplán nagyon exponálni találta magát a 
jelöltjéért és mindezért a szegény nép súlyosan 
meglakolt. A csendőrök nem értették a tréfát 
és bclélöttek a felizgatott tömegbe. Három 
szegény gazdaember, akinek az egészhez 
semmi közük nem volt;azonnal meghalt, heten 
megsebesültek és e hét közül négy más­
napnál szintén nem élt tovább. Mind a 
hót áldozatot gyorsan elföldeltók, mert ilyen­
kor nem jó a sok czeremónia, ami föliz 
gatju a népet. A többiek ma is nyomoré­
kok. azóta régen megfeledkezett róluk a 
világ, aminthogy az agyonlőttek özvegyéről 
és árváiról sem tudni, — hogy a társa­
dalom miképpen akadályozta — meg 
az elzüllésüket. Nem igy a csendőrök. Az ő 
nevüket feljegyezték és ime, most megjött 
számukra a babér. Hárman Horváth István, 
Varga Gyúla és Kaso Ferencz, kik különösen 
jól használták a karabélytvitézségi érmetkap- 
tak, szép szalagos metáliát, a mit a mellükön 
viselhetnek, megkülönböztetésül a többi em­
berektől. Horváth az első osztályú, a másik 
két csendőr csak a másodosztályú vitézségi 
érdemrendet nyerte. Hozzájárul még e di 
csősóghez napi tizenhét krajezár zsold is, 
amivel följavithatják a sorsukat. Az ünne- 
pies átadásnál a kerületi parnnesnok büsz­
kén mondhatja : viseljétek méltósággal a 
kitüntetést és szolgáljon ez buzdításul a 
bajtársaknak. Mert a kitüntetés arra való !
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czéll övészete.
A Sárkuti tanyánál

Katonák
Beküldőiéit : A Sárkuti tanyánál 'lövő 

‘katonai nagytávolság, és harczszerü lőtéren 
folyó évi julius hó nyolczadikán a helybeli 
honvéd csapatok által harczszerii czéllövé- 
szet tartatni. A czéllövészet a fentebb jel­
zett napon reggel 6 órakor kezdődik és d. 
u. 2 órakor végződik. Minthogy a czéllövé­
szet megközelítése életveszélyes, az érde­
kelt közönség az óvintézkedések megtételé­
re a városi tanács katonai és illetőségi 
ügyosztálya által ez utón is felhivatik.

Debreczeni ingatlanok forgalma.
Makai Forencznó Balogh Zsuzsáimé 

veszi a debreczeni 4022 sztjlcvben foglalt 
Simonffy-utcza 45. sz ház és 3 hold 450 
négyszögöl ondód! földből, Czeizing Amália 
Makai Fcroncznó és Makai György illetőségét 
G0(X3 koronáért.

Nagy Sándor és neje Harangi Juliánná 
veszik a debreczeni 768 sztjkvben 4095 hrsza 
foglalt 1038 négyszögöl új kerti szöllöt Vá­
rad! Sándor és neje óváry Érzébettöl 4800 
koronáért.

Szabó Józscfnó Nagy Mária veszi a 
debreczeni 221 sztjkvben foglalt Csapó-utcza 
47. sz. húznak a leije Szabó Józsefet illető 
felerészét 1000 koronáért.

Horznur István és neje Szabó Klára 
veszik a dobreczeni 1154 sztjkvben foglalt 
homok-utc/ai 92 sorsz. házat Gombos István­
tól 3360 koronáért.

Szikszai Gábor és neje Szathinári Mária 
veszik a debreczeni 1214. sztjkvben 8253 
hrsza foglalt 2 hold 550 négyszögöl ondód! 
főidet Kovács Gabor és neje Nagy Zsuzzan- 
nától 1450 koronáért.

Ogv jó módin farmer neje, a nagy hő- napokban Ítélt el a szegedi esküdtszék iz- 
ségtöl megörült és őrültségi rohamában öt J gatás miatt. Lapjában, a Groskikindäer Ze- 
kis gyermekét agyonlőtte, a hatodik, leg- itung-ban legszemenszedettebb ostobaságokat 
kisebb gyermeket egy ágyhoz kötötte s felhasználja, csakhogy valamiképen elbolon-
azután felgyújtotta a házat. A kis gyermek 
bentégett. Az őrültanya a közeli mocsaras 
vidékre menekült s magával vitte puskáját, 
úgy hogy kózrokoritése alkalmasint vérontás­
sal fog járni.

Indiana állam két hires fürdőhelyén, 
French Lick és West Badenban, faj háború 
fenyeget, a fehér lakosság czélul tűzvén ki 
a négerek kiűzését, kiknek nagy része a für­
dőhelyek szállóiban és vendéglőiben van al­
kalmazva.

ditsa a hiszékeny svábokat. Legújabban va­
ja nelyik kassai kalendáriumban megtalálta 
a ,,Ne higyj magyar a németnek . . kez­
detű tüzes kuruez nótát, melynek Thaly 
Kálmán szerint Rákóczy volt a szerzője. 
Ezt a nótát ostoba szövegben lefordítja ilye- 
ténképen :

„Nicht glaube, Magyaré, dem Deutschen, 
Wenn er dich auch was immer glauben 
machen vili ;
Denn vann er dir auch einen Brief giebt 
So gross wie dein runder Mantel 
Und ein solches Siegel daran schlagt 
Wie der Umkreis des Mondes.
Es ist daran gar nichts wahres —
Möge ihn Jesus Chri-tus schlagen ! 1

CoHiesvillcben, Pa., Harry N. Ricor 
agyonlőtte Mrs, Rachel Sahlort, egy özvegy 
osszonyt, mivel az vonakodott elfogadni ud- 
várlását. Egy jelenvolt nő ki akarta facsarni 
Ricor kezéből a revolvert, mely a dulakodás | 
közbeii elsült. A golyó Ricor fejébe hatolt Azután nagy bölcsen megkérdezi,
rögtöni halálát okozza. , hogy a királyi ügyész mikor fogja perbe e

nóta szerzőjét izgatás miatt V A jámbor 
New Urleansban a Luciano olasz csa- ugyanis nem tudja, hogy ez a nóta a ku- 

lad vendottába keveredett más olaszokkal j rúez-labancz világból maradt reánk amikor 
es a vérbosszú más tragédiára vezetett. A,rosszabb dolguk volt hazánkban a Kom féle 
Luciano-pártot elárulta Vinezenza Vctura, alakoknak, mint most van. Sok

Debreczeni heti piacz.
A június hó 30. és jul. 

vásár eredménye u
1 -ón tartott 
következő.

Búza: 18-00 kor. 40 fii., 17.60 fii.. 
Kétszeres : Hl kor 80 fii., 1(1 kor. 40 fii. 
Kozs : 14 kor. 80 fii., 14 kor. 40 fii., 14
Árpa : II kor. - 10 kor. 80 fii.
/.ab: 12 kor. 50 fii. 12 kor. 00 fii. 
Tengeri : 1(1 kor. 60 fii. — 10 kor. 00 fii. 
Köles: 9 kor. (I kor. 00 fii.
Széna : 5 3 koronáig.
Háj : 110 kor.
'/sir : 120—128 kor.

Ló es szarvasmarha vásár
Ló felhajlátott 870 drb.. — ló eladatott 420 
darab., Szarvas marha felhajtatott 1340 drb 

eladatott 760 drb.
Sertés vásár.

Sertés felhajtatott 1780 darab 
870 drb. Kövér sértés kilója 92-

A

orgyilkosokat vezetve a boltba, hol a Humá­
nok tartózkodtak. A gyilkosok megölték Sal­
vadoré Lueianot és halálosan megsebezték 
i.ouis Lueianot ; Vet ura, az áruló szintén 
halálát lelte Antonio Lucianonak, a meg­
gyilkolt Salvadoré testvérének kezétől. Anto- 
niot ollogtak, de ideiglenesen szabadon bo­
csátottak, hogy résztvehessen Salvadoré te­
metésén. B-irtolo Fora o, egy jómódú fii 
szeres, zokogva hajolt a ravatal fölé. Anto­
nio félrehivta és revolvert rántva, melyre __ _ __ __
valahogy szert tett, agyonlőtte Ferrarot, az- tos legények

nemes ma­
gyar vitéz irt akkor a „Ne higyj magyar a 
németnek . . . “ szövegéhez hasonló nótát. 
Hát most azt akarja Korn Arthur ur, hogy 
Szeöke Ambrust, Pét kő Zsigmondot. Barna 
Mihályt, Dalnoki Veress Gerzsont és Rákú- 
czynak többi vitéz katonáját, kik pompás 
versekben beszélték cl a németség gazsá­
gait, fosztogatásait, — fogja perbe az ügyész 
s állítsák bíróság elé őket. Ettől ugyan már 
elkésett Korn Arthur. A népriasztó kuru- 
ezok nyugodtan «Ihatnak A kardos és lan­

tot, amiért pecsétesután nyugodtan elvezettette magát a
dorok altul „Megöltem kettőt bátyám gwl-jpörbe idézni őket a 
kosai közül — úgymond — most már föl

nem rugják fel fejük fölül a han-
ugyeszi
lézengő

levéllel akarja 
német ritter.

, Hanem hogy nagv öröme teliék benne is- akaszthatnak, ha úgy tetszik. Még kettő van ‘ mételjük
életben a gyilkosok 
majd tesz róluk.'

közül, de csuládunk

cladatott 
-00-96 fii.

ásar lefolyása élénk volt.

Nyilatkozat.
K szolyvai és lobi Erzsébat gyógyvíz 

kiváló hatasu a légutak hnrntos bántalmainál. 
ur. Irsai Arthur egyetemi tanár.

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital. 
A savanykas kerti borokkal vegyítve rend 
kívül kellemes.

Okmulgee, Indian Territory, közelében 
Hill Bear, Creek törzsből! indián, fölakasz | 
tóttá, George Jacobs nevű indián segítségé­
vel, feleseget és tizeokétéves leányát, növel 
az asszony vonakodott aláírni a szerződést, 
melylyel férje el akarta adni az asszony és 
leány birtokrészét. A kél indiánt letartóz­
tatták.

Alexandria, V., állomásán letartóztat­
tak Mary Custis Loc-t, Robert E. Lee. tábor­
nok leányát, mivel a villamos vasúton abban 
a szaka-zban ült, mely a feketéknek van 
fontai tva. Virginia állam törvénye tiltja, hogy 
fehérek és feketék ugyanabban a vasúti sza­
kaszban utazzanak. A kisasszony öt dollár 
kezességet adott és nem jelent meg a tur- 
gyalason, vagyis öt dollár büntetést fizetett 
nagy bűnéért “ (?)

mi azt a gyönyörű kuruez nótát, de 
pattogósán magyarul, a hogy annak értelme 
van:

Ne higy, magyar, a németnek, 
Akármivel hitegetnek !
Mert ha ad is nagy levelet.
Minta kerek köpönyeged 
S pecsétet üt olyat rája,
Minta holdnak karimája.
Nincsen abban semmi virtus 
Verje meg a Jézus Krisztus!

den
Igaz volt ez akkor, igaz ma is, s min­

idében igaz lesz.

Epizódok a bur szabadság- 
harczból.

Chicagóban 15 évi fegyházra Ítélték 
dr. Orvillő S. Burnoth fogorvost, ki Ghar- 
otta S. VVichol asszonynyal közös öngyil­

kosságban állapodott meg. Szobát fogadtak. 
egy szállóban és morfiumot vettek be. A1 
nő meghalt, Burneth azonban csak eszme- | 
letet vesztette és gyors segély visszaadta az 
eleinek, öngyilkosságra való fölbujtás miatti 

vádlottak padjára.

Húsz búr megvert egész zászlóaljat.)
1 , kgy zászlóalj katonaságot küldött ki

ongyíl-, Methuen lord földerítő szolgálatra.
— No ezeket inog kell tréfálni — 

mondta Cronje. Húsz ember vissza fogia
kergetni ökot.

Ki is választott húsz jó lövőt, akik az 
utmenti bokrokban húzódlak meg. Egy em­
bert pedig, aki erre önként

került

Amerikai bnnkrónika. V t’ 111x1 orro ónként vállalkozott, 
előre küldött, hogy maga után csalja az 
egesz zászlóaljat. A bur észrevétlenül meg­
közelítette a megerősített járőrt. Fölmászott 
ogy tara s ezer lépésnyiről lüvöldözgetett rá 
es csaknem minden lövése talált. Az ango- 
ok ennek daczára közeledtek. A búr erre 

leugrott a fáról és futásnak eredt. De csak

A -Magyar Hirmondó„-nuk Amerikából 
hokuldott száma az amerikai életre jellem­
ző Írnokot közöl. Néhányat bemutatunk

Német hülyeség
A nemzetiségi lapokban folyik ellenünk 

állandóan a piszkolódás. Ebben különösen 
Korn Arthur jár elöl, akit csak az „lAhhi

belőle.
ficksonb Mrs Woslhrop,ouis
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1902. Julius 3.

a legközelebbi födözékig, ahonnan újra 
kezdte a lövöldözést.

Az angolok dühösen rontottak utána 
az utón. A búr csak csalta őket tovább s 
ö már elhaladt azon bokrok mellett, ahol 
társai rejtőzködtek. Az angol lovastisztek 
előre lovagoltak, míg a csapatok gyors me­
netben közeledtek.

— El kell fogni azt a szemtelen íicz- 
kót — kiáltott az őrnagy —- élve vagy .

Tovább nem mondhatta. Húsz lövés 
dördült egyszerre, utána megint annyi s 
még a váratlan támadá- irányát sem tudták 
meglepetésükben megállapítani, már is va­
lamennyi tisztje a zászlóaljnak elesett. A 
megriadt legénység eszeveszett futásnak 
eredt. A láthatatlan ellenség pedig halomra 
lőtte a menekülőket mindaddig, mig a lötá- 
volból ki nem értek. A zászlóalj fele pedig 
már akkor hiányzott.

(lonbert.)
Joubert Péter, mikor a háború kiütött, 

nagy betegen feküdte az ágyat. A natáli 
hadjárat tervét azonban betegágyában el* 
készitette, mig Cronje Ferdinándot Kimber­
ley ellen küldte. Nem adott neki semmi 
utasítást. 1 udta, hogy Cronjenek nincs szük­
sége arra.

Néha azonban megjelent a hareztéren 
és oly erélyesen működött, hogy még bará­
tai elölt is sikerült eltitkolnia szenvedé­
seit. Tudta, hogy betegsége gyógyíthatatlan, 
hiszen a gyomorruk feltétlenül halálos. — 
De azért az utolsó napjáig fönnjárt és 
dolgozott.

Mikor hirtelen ágynak esett, igy szólt 
a környezetéhez :

— A holnapot nőm érőm meg.
Felesége es családja tagjai sírtak.

Ne sírjatok, hiszen még Transzwaal 
területére nem lépett az ellenség. Legyetek 
erősek. Könnyitsétek meg halálomat azzal, 
hogy erőseknek lássalak benneteket utolsó 
pereseimben. Akkor azzal u tudattal halok 
meg, hogy miénk lesz a győzelem.

Gyorsan következett a végső tusa. A 
szava egyre gyöngébb lett.

Könytclon szemekkel állták körül a hal­
dokló ágyát. Daczosan, mereven nézték hal­
ványodó orczáját.

Nem szabad volt könyüt hullatni, mert 
a tábornok ugv kivanta, hogy erősek le­
gyenek.

— Tietek a győzelem — sóhajtott, föl 
utoljára a hős.

Nyugodtan halt meg, — mert övéit 
erőseknek látta.

(Vége.)

i|
Verses búcsúztatója keresztény jám- 

I “orsagot sugároz, de emellett oly szép ez a 
I “j* olégia, hogy a hivatásos költő csupán 
ékes kifejezések, szép forma tekintetében 
múlhatná felül, de igazság, egyszerűség és 
harmonikus érzések lakoznak benne, amelyek 
kifejezése megkapja a szivet. — Nincsenek 
Góre Gáborok, a magyar földmives lelke 
nemes érzésekkel van telve. „A Dunántúli 

j Hírlap“ nyomán közöljük itt a búcsúztató 
I néhány részletét, újabb jeléül a magyar köz­
nép lelkében szunyadó nemes tiszta érzé­
seknek.

Itt következnek a versek :

Mint fáradt arató leleszi sarlóját 
A nagy munka után kipihenni magát: 
Azon öntudattal nyugodja ki álmát,
Hogy dicséretesen vegezte a munkát.

Én is munkás voltam az ur szőlőiében 
Fáradtam, izzadtam sokat életemben, 
Munkámat végeztem a Jézus nevében, 
Kinek folytonosan bíztam kegyelmében.

Hatvankilencz évek teltek el, mióta 
Hennem a teremtő müveit ápolta;
Kisded kortól fogva kezemet ő fogta. 
Bölcsőmtől a sírig sorsom igazgatta.

Aztán igy énekel :

Jéggé fagyott szivem, de eme hü kebel 
Szeretteim felé végső áldást lehel;
Gyászos sirhalomba mielőtt mennék el, 
Rokoni utolsó áldásom mondom el.

Minden rokonságom, valahol kik vagytok, 
Árvák és özvegyek, szegények, gazdagok 
Egok teremtője vigyázzon reálok,
Mig a földi pályát végig nem futjátok. ;

így végződik a szerető szivü aggastyán 
j búcsúja :

j Szóljatok harangok, mik sokszor szóltatok 
< Kika szent misére engem meghívtatok; 

Részemre elnémul inár kedves hangotok, 
Csak most kísérőimre szomorun szóljatok.

lásába sem a lábom, sem a karom nem 
pusztulna bele és ha már nagyon unatkoz. 
nék, akkor Katiczával kirándulnánk Vier, 
windenbe-

Annál inkább bánkódtam, mert mióta
Grédi anyó Goulden úrral összekapott _
kerülte a- házunkat. Nagyon makacs, önfejű 
asszony volt. Képes volt évekig tartani a 
haragot. De minekünk mindennek daczára 
anyánk volt s nekünk hozzája kellett alkal­
mazkodni, hisz — bár a maga módja sze­
rint — csak a mi javunkat akarta. De hát 
mitévők legyünk, ho y mind vele, mind 
Goulden úrral fentarthassuk a jó egyet- 
értést ? Valóban nagy zavarban voltunk, mert 
ha Grédi néném anyánk volt, de Goulden 
ur meg már a tulajdon gyermekeként tekin­
tett s szeretett bennünket, napról-napra el­
halmozott a jóságával, a legnagyobb hálára 
és szeretetre kötelezett minket, 

j Igen elszomorodtam ezen gondolatokra 
I és végül is arra határoztam magamat, hogy 
i beszélek Goulden úrral és nyíltan előadom 
neki, hogy noha mind magam, mind Ka- 
ticza csak ép oly jó Jakobinusok vagyunk, 
mint ő kegyelme, mindazonáltal, a nélkül 
hogy a Jakobinus elveinket megtagadnánk, 
tartozunk az anyánkat is tisztelni és illő 
kötelességünk a hogyléte iránt tudakozódni. 
De semmiképpen sem tudtam, miként hozzam 
elő ezt a ke íyes kérdést, midőn egyik va­
sárnap reggel a derék, jó öreg ur magától 
hozta elő. Igen jó kedvüen szólított meg 
bennünket.

(Folyt, köv.)

Nyilttér.

CSARNOK.
Vaterloo.

A földmives búcsaja.
Legjobb előkészület a halálra a becsü­

letes élet. — Ezt a mély igazságot a nagy 
franczia bölcsész irta ki, de régóta gyako 
rolja az egyszerű földmives ember. Élete 
nyugalmas, tiszla, halála békés és magasztos, 
mert hiszen a kötelesség teljesítése es a 
szorgos munka töltötték be pályáját, hite po- 
dig kibékítette az elmaradhatlan múlandó­
sággal.

A természet kebolébon futotta meg 
pályáját, amelytől megtanulta, hogy a tél 
titán tavasz következik, valamint a halál 
után a feltámadás boldogsága, a jobblétnek 
örök világa. Rábapordány egyik vagyonos 
gazdája, Patyi György szondorült e napok­
ban jobblétre, de búcsúztatóját maga irta 
nieg. jeléül annak, hogy a természet egy­
szerű fia mily boldog megnyugvással várta a 
megváltás pillanatát. Hetven évet élt s imo 
mily nyugodtan tekint vissza életének rögös 
útjára !

Erckmann Chatrián elbeszélésé után fordí­
tót a : ifjabb Móricz Pál.

Majd hire futott, hogy a gárdába tiz- 
ezer kiválasztott katonának kell belépni és 
hogy a tábori tüzérségét újra szervezik , 
már pedig azt mindenki tudhatja, a tábori: 
tüzérség a hadsereghez kell. A bástyák 
mögé, a családi tűzhely vedel more nincs 

I szükség tábori tüzérségre. Addig furdalt ez 
a gondolat, uggodalmimal még cznap este 
előadtam Katiczámnak. Az asszonykám hall­
gatott, a mi azt bizonyítja, hogy józan gon­
dolkodásával mindjárt hitta, miszerint fején 
találtam a szeg l.

Mindezeket felgondolva, nőm keveset 
csökkent a császár iránti lelkesedésein. A 
műhelyben, mukaközben, gyakran elgondol­
koztam :

— Már mégis csak inkább nézegetném 1 
a kegyes körmeneteket az ablakomból, mint- 
semhogy az idegenben nekem solisom vétett 
ösmerotlen emberekkel küzködjek élet ha­
lálra ! A körmenetek, a bucsujárások bamu-

Az emberek 70 °U beteg
hilnfos,t;Í2rZtt8ÍmfydÖnguCS6Kben 6s
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TTó iyo e««ífi- Debreczenből avagynazassag. vidókéröl óhajt J
sülni a hajdú varosok egvikébon lakó 29 éves 
róni. kath. müveit, jellemes, közép magas, 
barna állami tisztviselő (érettségis állásban). 
Nőül venne 20—24 éves,csakiskc eszténv,jobb 
családból való, müveit lelkületű, szerényebb 
igényű, fedhetetlen előéletű leányt. Titoktar­
tást becsületszóra biztosítok, névtelen lóvé­
iét figyelembe nem veszek. Részletes, lehe­
tőleg fényképpel ellátott leveleket a hozo­
mány megjelölésével „HÁZASSÁG“ czimon 
D ig továbbit a kiadóhivatal.

Denaturált szesz a
legerősebb 1 1. üveg nélkül 20 kr. Kapható 
Czcglcdy és Polgárnál.

\



Divatos
Női mosó ruhaszövetek,
Batistok, Zephirek,
Áttört kelmék,
Sima színes angol vásznak,
Cosmanosi színtartó,
Indisch-foulard Savannah,
Chiné csíkos és koczkás vásznai:

métere 27 krajczár és 32 krajczár.
Szerb és Csalány vásznak

15 krtól 22 krig.
Turista ingek nagy választékban

Szabó Lajos fiai czégnél
Debreczen, Rózsatér.

DEBRECZEN

A sámsomi közös kertben
6 nyilas ssőSlő

a legszebb helyen, mely nyaraló 
nak is alkalmas — épületekkel eladó.

Értekezhetni csapc-uícza 90.

liK'd. Julius 3.

Premier kerékpár 1902.
Legidősebb és 

kipróbálta!)!) jelű.

Katalógus
ingyen

Modern finom 
tfjgg kiállítás.

Katalógus 
ingyen.

Premier Werkes, Eger (Csehország.)

Javalatok : á légzőszervek és emésztőszervek mindennemű katarrhnsos megbe­
tegedései, valamint vérszegénység stb. Ellenjavalat : aszkór.

Gleichenberg gyógyhely
Alkalikus miiriatikus források : Constantin és Emma forrás, alkalis-murialikus szénsav, János 

fonás tiszta szénsav, Klausen forrás ; savó, sterilizált tej [száraz táplálás] kefyr, forrássó belé­
legzés, fenyőtügőz belélegzés, mindkettő külön kabinokban, légzési készülék, pneumatikus kamarák, 
édes ásványvíz es pezsgő meleg fürdők, fenyőtű és aczélfürdők. Nagy vtzgyúgyintézet, terepkura.

Lágy. langyos meleg,pormentes, szélcsendes levegő,    ■ '  .................
erdős fensikon. f Felvilágosítás és prospektus

MUtommmmasmmxmHA Saison máj. l-től szeptember végéig

ingyen.
Lakás és kocsi megrendelések

az Gleichenberg.
Van szerencsénk értesíteni a n. c.

őrölhető és diaráitafó
gazda-közönséget,

hogy a diószegi utón a

dohánygyárral szemben
fekvő, njonnan berendezett

Erzsébet malom
működését megkezdte és ott sima és keres­
kedelmi őrlést tengeri és árpa darálást jn 
tánjros áron pontos kiszolgálás mellett reg­
geli 5 órától esté 8 ig elfogad.

Teljes tisztelettel.

Erzsébet“ malt>an
Weisz Sándor és Társai.

99

Lubló gyógyfürdő,
Szénsavas vasas (pezsgő) ős mór fürdők. Vasas források felette dtisak szénsavban.

Ivó, fürdő és területi gyógymód
Kitűnő sikerű vérszegénységnél, súlyos betegségek testi és szellemi tul- 

erőltetés után, különösen pedig női bajoknál.
Pormentes védett fekvés (556 m.) Kiterjedt fenyveserdők között, ké­

nyelmes lakások és kitűnő ellátás mérsékelt árak mellett. Állandó fürdöor- 
vos . dr. PLATZER SÁNDOR volt egyet, tanársegéd Kézmárszky tanár udv. 
tanácsos egyetemi női klinikáján.

Kitűnő vendéglő és jutányos árak mellett. Étkezés á la carte vagy pen­
zióban. Posta távírda állomás (Lublófürdő). Zónajegyek.

Elő és ntósaisonban tetemes árkedvezmény lakás, fürdők, étkezésnél.
Szobák hetenkent 10 kor., étkezés penzióban 20 koronától kezdve.

Az ásványvíz (Amália forrás) friss töltésben kapható a forráskezelö- 
sógnél és minden nagyobb ásványvizkereskedésben.

Prospektust küld és bővebb felvilágosítással szolgál
az uradalmi fürdőgondnoks&g.

Lublöfürdőn (Szepesinegye.)
Nb Az ásványvizeladásra elárusítók kerestetnek.

Alkalmi vétel.
A Széchenyi-utcza végén 
a nagy vásártér mellett 
fekvő 4000 öl föld gyár 
vagy háztelkeknek eladó.

Értekezhetni Dorsch 
Hugó asztalos urnái Deb- 
reczen, Nagyvásártér.

Egyedül valódi angol

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek, gyárak, gazdaságok és magánosok 
részére, valamint saját készitményü szivattyúk 
felállítására és javítására jutányos feltételek 

mellett ajánlkozik

O-'clxó XjŐxlines

kntfnró mester és vállalkozó, ki 16 év le­
folyása alatt

200-nál több sikerült túrt kutat létesített.
Megrendelések czimemro Debreczen, 

Vnrga-u. :!0. intézendők.

T HIEERY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk törvényszéki mintavédelem alatt áll.
K balzsam belsőleg és külsőleg használ . 

a tüdőnek, a midinek kóros hajainál, véget vet

ÍPOICHI 
Allein «kterltlm j
•6« tv feé.tiU i-wei

!. Utolérhetetlen hatású gyógyszer
I ui 1 • .■;"-*■- ......■'-6''* il fájdalmas köhögésnek s kigyógyit

“ Ictírvgibb hajókból is L. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
tor, bajoknál. 3. Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepően gyógyítja a "yomor 
azo görcsöt s a tagrángatásokat. Megment az aranynres fájdalmaktól s kigyógvit 
a Hamorrhoidákból, szelíden inozditj i elő a székelést s a ver tisztulását, javítja az 
étvágyát s az.emésztést. 6 Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál 
Vs száj rothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszűnteti a felnilf- 
lógest, a szájnak s a gyomornak bűzét. 7. Nagyon jó gyógyszer kül és beibajoknál, 
u m. sebeknél, lázholyag, szemőcs. égési sebek, fagyos tagoknál, rüh és kiütéseknél, 
megszünteti a fejfájást, szakgatást, rheumát, fülbántalmakat stb. Csak mindig vi­
gyázzunk a mellékelt Zöld mezeje apácza-védjegyre ! Hamisításoktól legjobban óva­
kodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyarország minden állomására franco 
rendelünk 1- kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért, Bosznia és Herezegovinánan 

,j A.nifl^tipiW»Í íétele melleit KeVCSebb nem kllldnt,k- Szétküldés előrefizetés vagy összeg után-
. .-1 Miért szenved ön ? ? Hiszen önnek, amely gyógyulása bizonvos még akkor
kendi.«**’ L barnri!y ré|!i’ söt .t fAj,dalm',s °Perátiót is elkerülheti, ha a valódi Thierry A* féle Cen'tUlola 
évin Hen \ V-UT Y,re"dk'.vUI « sfib(‘k gyógyításában valamint a fájdalmak enyhítésében ut “
"n \v.üodi ,'.cntifolia-kenőcs alkalmazható: a szoptatók mellkcménykedésének.a tej elapadásának az 
orbáneznak eseteiben, továbbá mindenféle regi sérvek, láb- és esontnyilások, sebek, folyások dagadt lábak 

roontevesedesekne1, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; az idegen testek pl • üveg*
ráknál’ ri'r ' t0kV,,S' SerLCt- -lb' ltávo!lt&9áná|; mindenféle daganat, kinövés, képződmény, kar’bnukulus és 
tétnió ''Vrepokolvar koromméreg, kőrömgyülés, a lábnak járás közben történt kísebélése, fagyás és ége- 
• |, , Seb!!k;/ ,cte*’'ek es gyermekek fekvés általi kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt vér füLugás
stb. eseteiben. P égely csomag csomagolással, postadijial együtt 3 kor. 50 fii. Teinérdefe elösmeröTevéi 
megUkintheto. Utánzatok vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy Schutzengel Anotbeke 
s,éVsn'r.r,y ,Adol0 If'mi'ed in Prcgrada* a tégelybe van-o égetve. Kmc két gyogybaíásában6 utóiérhotlen 
. .e soha nem rombk el, sőt mentül régibb, annál jobb, nem árt a szemek a fagy sem meleg s ezáltal 
íé7 ,7M'n 7é,k0l,lhfil0' M'ndfi»kor hatással van s alkalmazása esetén könnyen bevárható af oi'vosise- 
g^y természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak haszontalanéi elnrédáliuk a 
pim/.t, linnem mindig tartson minden család készenlétben o világhírű, olcsó, megbízható a mehet' irtal- 
mat m szertmű A hol nem b.eonyos, hogy az én kitűnő szereméit ajánlatos egyenesen’tőlem hozalni. Ci£

Apotheker Thierry Adolf) Limited Schutzengel Apotheke in Pregradabei Bohitsch Sanerbnum
l'Oraklar: Hndapest Túrók József, Zágrábban Mittelbach S. és Bécsben Brady C.

Nyomatott Hoffmann és Kronovit;- könyvnyomdájában Debreczen, a fopostávai szemben.
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